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A 
Abandoned (agg) deserto, disabitato. Es.: this building is abandoned, there's 

nobody in here ("questo edificio è deserto, dentro non c'è nessuno"). Non vuol 

dire: abbandonato (in inglese "forsaken"). 
Ability (sost) (con "to") capacità (di). Es.: His abilities include computer 

literacy ("è capace di adoperare il computer"). Non vuol dire: abilità (in inglese 

"skill"). 

Able (agg) (con "to") capace, in grado (di). Es. He's able to pilot a plane ("È in 

grado di pilotare un aereo"). Non vuol dire: abile (in inglese "clever"). 
Absorbing (agg) impegnativo. Es.: Yesterday's conference was absorbing; I 

feel exhausted ("La conferenza di ieri è stata impegnativa; mi sento esausto"). 

Non vuol dire: assorbente (in inglese "absorbent"). 

Abstemious (agg) integerrimo. Es.: Jack's abstemious; he's totally honest. 
("Jack è un uomo integerrimo; del tutto onesto"). Non vuol dire: astemio (in 

inglese "teetotal"). 

Abuse (v) maltrattare, insultare. Es.: John abuses his wife: he beats her. 

("John maltratta sua moglie: la picchia"). Non vuol dire comunemente: 
abusare (in inglese "to misuse"). 

Abuse (sost) maltrattamenti fisici; insulti; danni fisici. Es.: This car can take 

all kind of abuse; it's robust ("quest'auto può resistere a ogni colpo; è 

robusta"). Non vuol dire: abuso (in inglese "misuse"). 
Abusive (agg) ingiurioso, violento. Es.: I can't stand your abusive remarks 

and your insults ("non tollero i tuoi insulti"). Non vuol dire: abusivo (in inglese 

"unauthorized"). 

Accident (sost) incidente. Es.: He had a road accident: his car fell from a cliff 

("ha fatto un incidente stradale: la sua auto è caduta in un burrone"). Non vuol 
dire: accidente (in inglese "mishap"). 

Accomodate (v) dare vitto e alloggio (a). Es.: Our house can accommodate 

six people ("la nostra casa può accogliere sei persone"). Vuol dire accomodare 

solo nella terminologia ottica/optometrica. (v)capacita' di essere usato con 
qualcosa, essere capace ("il computer accomoda tre connessioni USB", the 

computer can accomodate three USB connections); accommodating: (v)una 

persona che cerca di fare tutto cio' che e' stato richiesto di lui/lei ("una persona 

che si presta", an accomodating individual) 
Accommodation (sost) vitto e alloggio. Es.: Price includes accommodation in 

a five-star hotel ("il prezzo include vitto e alloggio in un hotel a cinque stelle"). 

Vuol dire accomodazione solo nella terminologia ottica/optometrica. 

Accord (sost) intesa. Non vuol dire: accordo (in inglese "agreement"). Non 

vuol dire: accordo musicale (in inglese "chord") 
Account (v) (con "for") rendere conto (di), essere responsabile di. Es. The 

snow storm accounted for ten fatal accidents ("La tempesta di neve provocò la 

morte di dieci persone"). Non vuol dire: acconto (in inglese "down payment"). 

Account (sost) 1. conto bancario. Es.:The interest rate they gave him was too 
low, so he closed his bank account ("il tasso di interesse che gli davano era 

basso, perciò ha chiuso il suo conto corrente con la banca"). 2. account 



internet. Es.: To buy items at that online store you must have your own 

account ("Per comperare presso quel negozio virtuale devi avere il tuo account 

personale"). 3. relazione (dell'accaduto). Es.: The local newspaper gave a 

detailed account of the accident, while the national ones didn't even mention it 
("Il giornale locale presentava un dettagliato resoconto dell'incidente, mentre 

quelli nazionali neppure lo nominavano"). Non vuol dire: acconto. 

Actual (agg) vero, reale. Es.: I'm not lying; this is the actual story ("non sto 

mentendo; questa è la vera storia"). Non vuol dire: attuale (in inglese 
"current"). 

Actually (avv) in realtà. Es.: Norm was no plumber; he was actually an FBI 

agent ("Norm non era un idraulico; in realtà era un agente dell'FBI"). Non vuol 

dire: attualmente (in inglese "nowadays"). 
Addiction (sost) dipendenza (da droga o altre sostanze). Es.: His addiction to 

cocaine made him abusive ("la sua dipendenza dalla cocaina lo rese violento"). 

Non vuol dire: addizione (in inglese "addition"). 

Addictive (agg) che dà dipendenza (da droga o altre sostanze). Es. Heroine is 
addictive ("l'eroina dà dipendenza"). Non vuol dire: additivo (in inglese 

"additive"). 

Adjourn (v) rinviare (una seduta). Es. This court is adjourned ("L'udienza di 

questa corte è rinviata"). Non vuol dire: aggiornare (in inglese "to update"). 

Adjust (v) regolare; (con "to") inserirsi, adattarsi. Es.: I need to adjust to this 
new life ("debbo adattarmi a questa nuova vita"). Non vuol dire: aggiustare (in 

inglese "to repair"). 

Adjustment (sost) adattamento; inserimento (sociale). Es.: Adjustment to a 

new place can be a problem ("Inserirsi in un nuovo ambiente può presentare 
dei problemi"). Non vuol dire: aggiustamento (in inglese "arrangement"). 

Advance (sost) progresso; (pl) progressi; "avance". Es.: Genetics has made 

significant advances in the last few years ("la genetica ha fatto dei notevoli 

progressi negli ultimi anni"). Non vuol dire: avanzo (in inglese "surplus"). 
Advice (v) consigliare; (sost) consigli. Es.: Fred's advice was precious; it got 

him hired ("il consiglio di Fred è stato molto utile; è riuscito a fargli trovare un 

posto di lavoro"). Non vuol dire: avviso né avvisare (in inglese 

"announcement" e "to inform"). 

Advocate (v) difendere (una tesi). Es. he advocated a resolution in favor of 
human rights ("ha difeso una risoluzione in favore dei diritti umani"); (sost) 

strenuo sostenitore (di una tesi), es: an advocate of animal rights ("un 

difensore dei diritti degli animali"). Non vuol dire: avvocato (in inglese 

"lawyer"). 
Affair (sost) vicenda, intrigo, relazioni politiche; es. foreign affairs are the 

matter of state diplomacy ("gli affari di stato spettano alla diplomazia"); 

relazione amorosa (illecita): es. the congressman had an affair with an intern, 

"il congressista ha avuto una relazione con una stagista") . Non vuol dire: 
affare in senso economico (in inglese "business"). 

Agenda (sost) ordine del giorno. The foreign secretary has a full agenda 

today; you cannot see him until next week ("il. ministro degli esteri è pieno di 

impegni oggi; non può incontrarlo fino alla settimana prossima") Non vuol dire: 
diario (in inglese "diary"). 



Aggravate (v) aggravare (giur.); aggravare (med); esasperare. Es. The 

defendant aggravated his position by insulting the court ("l'accusato aggravò la 

sua posizione quando insultò la corte"). Non vuol dire: aggravato. 

Aggressive (agg) energico; intraprendente. The corporation is very 
aggressive with competition ("la multinazionale è molto intraprendente verso la 

concorrenza") Non vuol dire sempre: aggressivo. 

Agile (agg) arguto, intelligente. Dante's verse is as agile as brilliant ("il verso 

di Dante è tanto arguto quanto brillante") Non vuol dire: agile. 
Agitate (v) fomentare, incitare. The sect agitated other religious factions 

against the pacifist demonstrators ("la setta mise altre fazioni religiose contro i 

manifestanti pacifisti") Non vuol dire: agitato. 

Agitated (agg) scosso, turbato. Doug was so agitated when they fired him 
that he broke his boss's nose ("Doug era così turbato alla notizia del suo 

licenziamento da rompere il naso al suo capo" Non vuol dire: agitato. 

Agonise (v) angosciare, tormentare. The long argument with his neighbor was 

agonising him so much that he eventually snapped at him. ("La lunga 
discussione col vicino di casa lo angosciò tanto da fargli perdere la pazienza 

con lui.") Non vuol dire: agonizzare. 

Agonize (v) AGONISE. 

Agony (sost) angoscia, tormento. Es. The agony of waiting for a plumber 

when your house is flooded is awful ("L'angoscia dell'attesa di un idraulico 
quando si ha la casa allagata è terribile"). Non vuol dire: agonia. 

Alcoholic (sost) alcolista. Es. he became an alcoholic when his wife and 

children left him ("diventò alcolista quanto fu lasciato da moglie e figli") ; (agg) 

alcolico. Es. you cannot take alcoholic beverages into the park ("non si possono 
portare bevande alcoliche nel parco) Non vuol dire sempre: alcolico. 

Alien (sost) immigrato clandestino. Es. many aliens cross the Rio Grande to 

get to the U.S. ("molti immigrati clandestini attraversano il Rio Grande per 

entrare negli USA") ; (anche: extraterrestre). Es. In a famous film, the White 
House is destroyed by the aliens with a laser beam ("in un film famoso, la Casa 

Bianca è distrutta dagli alieni con un raggio laser"). Non vuol dire sempre: 

alieno. 

Allegate (v) accusare. Es. The defendant allegated that he had been framed 

by his ex-wife ("l'imputato accusò la sua ex-moglie di averlo incastrato"). Non 
vuol dire: allegare. 

Alluvion (sost) sedimenti pluviali. Es. These fossils are contained in the 

alluvion of an old river ("i fossili sono contenuti nei detriti alluvionali di un 

antico fiume"). Non vuol dire: alluvione. 
Alumnus (pl. -i) significa ex allievo di una scuola e ex studente o laureato di 

un college. 

Ancient (agg) antico. Es. The rain dance is an ancient ritual of native 

Americans. ("La danza della pioggia è un antico rituale dei nativi americani"). 
Non vuol dire: anziano. 

Annoy (v) seccare, infastidire. Es. Kate annoyed Mario when she insisted on 

correcting his accent. ("Kate seccò Mario insistendo a volere correggere il suo 

accento."). Non vuol dire: annoiare. 



Annoying (agg) seccante, fastidioso. Es. Old Barnaby has a way of annoying 

people when he invites himself to lunch. ("Il vecchio Barnaby sa proprio 

diventare fastidioso quando si autoinvita a pranzo"). Non vuol dire: annoiante. 

Ape grande scimmia (as. gorilla o scimpanzé). Es. Gorillas and chimpanzees 
are called apes because they are genetically close to man ("I gorilla e gli 

scimpanzé vanno sotto il nome di grandi scimmie per la loro vicinanza genetica 

all'uomo"). Non vuol dire: ape. 

Aperitive (sost) purgante. Es. I had too much to eat at lunch, but an aperitive 
isn't going to make me feel any better ("ho mangiato troppo a pranzo ma non 

è che un purgante mi potrà far sentire molto meglio"). Non vuol dire: aperitivo. 

Apology (sost) scusa, azione di scusarsi. Es. Please accept my apologies. I did 

not mean to offend you ("Ti prego accetta le mie scuse. Non volevo 
offenderti"). Solo come genere letterario vuol dire: apologia. 

Appoint (v) nominare (ad una carica). Es. The members of the new cabinet 

have just been appointed by Her Majesty ("Sua Maestà ha appena nominato i 

membri del nuovo gabinetto"). Non vuol dire: appuntare. 
Appreciate (v) 1. fare molto piacere, essere grato di - Es. Jane appreciated 

John's help, and took him to lunch ("A Jane fece piacere che John l'avesse 

aiutata, e lo portò a pranzo"); 2. acquisire valore (econ). Es. The Euro 

appreciated against the dollar ("l'Euro guadagnò punti sul dollaro") Non vuol 

dire: apprezzare. 
Apprehend (v) catturare (leg). Es. The burglar was apprehended with a 

$10,000 booty on him ("lo scassinatore fu preso con addosso un bottino di 

10.000 dollari"). Non vuol dire: apprendere. 

Appropriation (sost) stanziamento di fondi. Es. The Senate Appropriation 
Committee created a special fund for college students. ("La Commissione 

addetta allo stanziamento fondi del Senato creò un fondo per gli studenti 

universitari") Non vuol dire: appropriazione. 

Argument discussione, litigio. Es. When Ann found out her husband had had 
an affair with her cousin, he had an argument with him ("Quando Ann scoprì 

che suo marito aveva avuto una relazione con sua cugina litigò con lui"). Non 

vuol dire: argomento. 

Arrange (v) (con "for + "to") sistemare; far in modo di. Es.: Gerry arranged 

for his son to go to a good college ("Gerry fece in modo che il figlio 
frequentasse un buon college"). Non vuol dire: arrangiare o arrangiarsi. 

Arrangement (sost) sistemazione, accordo. Es. Nora and Harry's marriage 

was an arrangement between the families to hide Nora's pregnancy ("Il 

matrimonio di Nora ed Harry fu il risultato di un accordo per nascondere la 
gravidanza di Nora"). Vuol dire arrangiamento solo in gergo musicale. 

Ass somaro; sciocco, persona (volgare); deretano (nell'inglese degli USA). 

"Nativity scenes traditionally feature an ox and an ass" ("Tradizionalmente nel 

presepe si includono un bue e un somaro"); "He's always getting things wrong 
— he's a silly ass" ("Si sbaglia sempre — è uno sciocco"); "He likes women 

with big asses" ("Gli piacciono le donne col sedere grande"). Non vuol dire: 

asso. 

Assassinate (v) assassinare (personaggio politico). Es.: The secret agent 
assassinated the spy by shooting a dart into his leg ("L'agente segreto 



assassinò la spia sparandogli una freccetta nella gamba"). Non vuol dire: 

assassinare in senso comune. 

Assassin (sost) assassino politico. Es.: The president's assassin was hired by 

terrorists ("l'assassino del presidente fu ingaggiato dai terroristi"). Non vuol 
dire: assassino come criminale comune. 

assessor(sost) perito (tecn). Non vuol dire: assessore. 

Assist (v) aiutare. Es. A college student assisted his chemistry professor by 

dosing the acids for the experiment. ("Uno studente del college assistette il 
professore di chimica preparando le dosi degli acidi da usare nell'esperimento") 

Non vuol dire: assistere. 

Assistance (sost) aiuto. Without Ruth's assistance, Kevin would not have 

passed the exam. ("Senza l'aiuto di Ruth, Kevin non avrebbe superato 
l'esame") Non vuol dire: assistenza. 

Assistant (sost) commesso/a, aiutante. Es. The flight assistant told Dr. 

Watson they would be in London in one hour. ("La hostess disse al Dott. 

Watson che sarebbero arrivati a Londra in un'ora"). Non vuol dire: assistente. 
Assume (v) presumere; desumere. From the the signs on the body, the police 

assumed the man had been killed with a knife ("dai segni sul corpo la polizia 

desunse che l'uomo era stato ucciso con un coltello") Non vuol dire: assumere. 

Assumption (sost) ipotesi; deduzione. The old assumption that the Sun 

revolves around the Earth was proven wrong by Galileo ("La vecchia ipotesi 
secondo cui il sole ruotava intorno alla terra fu confutata da Galileo") Non vuol 

dire: assunzione. 

Asylum (sost) rifugio, asilo (pol), clinica (psic). Es. the refugee from Africa 

was granted political asylum ("Al rifugiato africano fu concesso asilo politico"). 
Non vuol dire: asilo infantile. 

Attempt (v) (con "to") tentare; attentare (alla vita di). (sost) tentativo, 

attentato. Non vuol dire: attento. 

Attend (v) frequentare; (con to) dedicarsi a. Es. He attended art classes at 
Harvard ("frequentò lezioni di arte ad Harvard"). Non vuol dire: attendere. 

Attic (sost) solaio. Es. Attics are often full of rats and garbage ("Le soffitte 

sono spesso piene di topi e spazzatura") Non vuol dire: attico. 

Attitude (sost) atteggiamento. Jim has a positive attitude; he's always 

optimistic. ("Jim ha un atteggiamento positivo; è sempre ottimista") Non vuol 
dire: attitudine. 

Audit (v) verificare i conti da parte di revisori (econ). Non vuol dire: udito. 

Audit (sost) verifica dei conti da parte di revisori (econ). Es. He audited the 

firm's books but did not find anything wrong ("Eseguì la verifica dei libri 
contabili della ditta senza trovare irregolarità") Non vuol dire: udito. 

Avarice (sost) cupidigia, avidità. Avarice pushed him to blackmail his sister. 

("l'avidità di soldi lo spinse a ricattare la sorella") Non vuol dire: avarizia. 

Avert (v) distogliere, sviare, evitare. Es. Tom averted his brother's unwanted 
attentions to his girlfriend by showing him his stamp collection. ("Tom distolse 

l'attenzione poco gradita del fratello verso la sua ragazza mostrandogli la sua 

collezione di francobolli") Non vuol dire: avvertire. 

 
 

 



B  

Bank holiday festa comandata, ufficiale. Es. Sunday's a bank holiday — why 
don't we have a picnic? ("Domenica è festa, perché non ci facciamo un 

picnic?") Non vuol dire: vacanze bancarie. 

Barb (v) munire di filo spinato. Non vuol dire: barba. 

Barb (sost) insulto provocatorio. Non vuol dire: barba. 

Bare (v) denudare, scoprire (anche fig.); (con "it" e "all") esibire le proprie 
nudità. Es. The protesters bared it all in front of the police. ("i dimostranti si 

denudarono di fronte alla polizia") Non vuol dire: bara, baro. 

Bare (agg) nudo; essenziale. Es. The bare truth (La verità nuda e cruda) Non 

vuol dire: bara, baro. 
Bark (v) abbaiare. Non vuol dire: barca 

Bark (sost) latrato; corteccia. Es. The bark of an old oak can be very thick ("La 

corteccia di una vecchia quercia può essere molto spessa"). Non vuol dire: 

barca. 
Barque (sost) brigantino. Non vuol dire: barca. 

Barracks (sost s.) caserma. Es. That barracks is the headquarters of the local 

infantry ("Quella caserma è il quartier generale del corpo locale di fanteria"). 

Non vuol dire: baracche. 
Basement (sost) seminterrato. Es. I keep my spanners, screwdrivers, and car 

parts in the basement ("Tengo chiavi inglesi, cacciaviti e pezzi di auto nel 

seminterrato"). Non vuol dire: basamento. 

Bass (sost) basso (di suono). Non vuol dire: basso (in senso generale). 

Baton (sost) manganello. Es. The police used batons to disperse the crowd 
("La polizia ha usato il manganello per disperdere la folla"). Non vuol dire: 

bastone. 

Batter (v) colpire ripetutamente; percuotere. Es. That man batters his wife 

("Quell'uomo picchia la moglie"). Non vuol dire: battere. 
Batter (sost) battitore (sport); pastella. Es. Joe DiMaggio was a great batter, 

he is still a baseball icon ("Joe DiMaggio era un gran battitore, ed è rimasto 

una celebrità"); Fish fried in batter and served with chips is a traditional British 

dish ("Il pesce fritto nella pastella e servito con le patate fritte è un pasto 
britannico tradizionale") Non vuol dire: battere (in senso generale). 

beauty-case (sost) termine spurio per VANITY CASE 

beck (sost) richiamo, ordine, segnale. Non vuol dire: becco. 

Bend (sost.) curva, piegatura. Non vuol dire: benda. 

Bicker (v) bisticciare (per cose di poco conto). Non vuol dire: bicchiere. 
Bigot (sost) razzista, fanatico. Es. He hates non-whites, he's a bigot. ("Odia 

persone di colore diverso, è un razzista.") Non vuol dire: bigotto. 

Billion (sost) miliardo (in inglese americano e britannico moderno 

Blanch (v) sbiancare, candeggiare. Non vuol dire: bianco. 
Binary file binario (informatica). Please download the binaries before installing 

the program ("per favore scaricate i file binari prima di installare il 

programma") Non vuol dire: binario ferroviario. 

Binary (agg) binario (riferito a numero o a sistema) (matematica, 
informatica). Non vuol dire: binario ferroviario. 



Blank (v) (con "out") perdere improvvisamente la memoria o l'attenzione. At 

the exam, Fiona blanked out for a moment, but the professor helped her 

remember. ("All'esame Fiona ebbe un vuoto di memoria per un istante, ma il 

professore la iutò a ricordare") Non vuol dire: bianco. 
Blank (sost) spazio vuoto. The student could not finish the essay and left a big 

blank on the paper. ("all'esame lo studente non riuscì a finire il tema e lasciò in 

grande spazio bianco nella pagina"). Non vuol dire: bianco. 

Blank (agg) vuoto; vergine (di carta, nastro, floppy o CD). Non vuol dire: 
bianco. 

Blanket (sost) coperta. ("Please give me one more blanket, it's cold. Per 

piacere, dammi un'altra coperta, fa freddo") Non vuol dire: bianchetto. 

Board (sost) tavola, asse. Non vuol dire: bordo. 
Brace (v) (riflessivo; con "for") prepararsi (a). Brace yourself for the big news! 

We are getting married. ("Preparati alla grande notizia! Ci sposiamo") Non vuol 

dire: brace. 

Bracer (sost) bicchierino, cicchetto. Non vuol dire: braciere. 
Brand (v) marchiare a fuoco; etichettare, bollare (fig). He was branded as a 

coward when he refused to stand up to his boss ("gli fu dato del codardo 

quando si rifiutò di opporsi al suo capo") Non vuol dire: brandire. 

Brand (sost) marca, marchio (econ). I love this tea, it's an English brand. ("mi 

piace questo thè, è una marca inglese") Non vuol dire: branda 
Brave (v) affrontare (tempesta, condizioni avverse). Es. The captain braved 

the waves and steered the ship to a safe port ("il capitano affrontò le onde 

guidando la nave in un porto sicuro") Non vuol dire: bravo. 

Brave (agg) coraggioso. Jeff saved an old woman from drowning: he was 
brave ("Jeff salvò una donna anziana dall'annegamento: fu coraggioso") Non 

vuol dire: bravo. 

Bravo (escl) bravo/a, bene! Es. You are quite a singer, bravo! ("Sei un ottimo 

cantante, bravo!") Non vuol dire: bravo (agg) o sgherro (sost). 
Bravura (sost) virtuosismo (mus). Non vuol dire: bravura. 

Brevet (sost) carica onoraria. Non vuol dire: brevetto. 

Brigadier (sost) generale di brigata. Non vuol dire: brigadiere. 

Brine (sost) acqua salata, salmastra. When rowing in the swamp, i could smell 

all the brine and the rotten fish from the sea. "Mentre remavo nella palude, 
sentivo tutta l'acqua salmastra e il pesce marcio che veniva dal mare") Non 

vuol dire: brina. 

Brock (sost) tasso (zool). Non vuol dire: brocco o brocca. 

Bull (sost) toro; bolla (papale); sciocchezze (volg). Es. What's in the news is 
just bull, it's not true ("Le notizie danno solo sciocchezze, non è vero quello 

che dicono") Non vuol dire: bullo. 

Bungalow (sost) termine spurio per tenda di vaste dimensioni. His villa is a 

bungalow on the beach ("La sua villa è una casa a un piano sulla spiaggia") 
Bungalow è casa a un piano (con tetto piatto). 

Burletta (sost) operetta comica. The Italian burletta at the theater was 

boring, i prefer stand-up comedy. ("L'operetta satirica italiana al teatro era 

noiosa, preferisco la comicità da cabaret") Non vuol dire: piccola burla. 
 

 



C  

Cabin (sost) capanna; cabina (mar); cabina passeggeri (aer). Es. Our cabin on 
the cruiser is actually a small apartment. ("La nostra cabina sul transatlantico 

è in realtà un miniappartamento.") Non vuol dire: abitacolo di aereo. 

Cabinet (sost) armadietto; consiglio dei ministri. Es: When the prime minister 

was elected, he formed the new cabinet ("una volta eletto, il primo ministro 

formò il nuovo consiglio dei ministri"). Non vuol dire: gabinetto (servizi) 
Cadre (sost) organizzazione militare. Es.The new trainees will be part of the 

new cadre, the amphibious unit ("le nuove reclute entreranno nel nuovo 

reparto, l'unità anfibia") 

Cafeteria (sost) self-service (alimentari), mensa. Es. Thirsty? Get a coke at 
the cafeteria ("Hai sete? prenditi una coca alla mensa). Non vuol dire: 

caffettiera o caffetteria. 

Calculus (sost) calcolo (nell'aritmetica o della matematica superiore); calcolo 

(biliare). Es. Doctors found a calculus in his kidney("I dottori gli trovarono un 
calcolo al rene"). 

Callous(agg) malvagio, incallito (spec di malvivente). His mind is so callous he 

would not hesitate to harm a child. ("è talmente senza scupoli che non si 

farebbe riguardi a fare del male ai bambini"). Non vuol dire: calloso. 
Calve (v) figliare (di mammiferi) (zool); rilasciare ghiaccio. Es. the swine 

calved two piglets ("La scrofa ha fatto due maialetti") Non vuol dire: calvo 

Camera (sost) macchina fotografica. Es. I took this picture with my digital 

camera ("ho fatto la foto con la mia macchina fotografica digitale.") Non vuol 

dire: camera (stanza) 
Camp (v) accamparsi, piantare le tende. The Joneses love camping on the 

beach. ("I Jones amano fare campeggio sulla spiaggia.") Non vuol dire: 

campare 

Camp (sost) accampamento, campeggio. Es. The army's camp is on the river. 
("Il campeggio dell'esercito è sulle sponde del fiume") Non vuol dire: campo 

(terreno) 

Camp site (sost) vedi CAMP 

Campaign (v) fare una campagna (pol o mil). The presidential nominee 
campaigned across the States for two weeks. ("Il candidato presidenziale fece 

una campagna politica di due settimane per gli Stati Uniti"). Non vuol dire: 

campagna come ambiente naturale. 

Campaign (sost) campagna (pol o mil). Napoleon's campaign pushed the 

French to Southern Italy.("La campagna Napoleonica spinse i francesi fino al 
sud Italia"). Non vuol dire: campagna in senso comune. Non vuol dire: la 

campagna (rurale) 

Camping (sost) termine spurio per CAMP 

Camping (agg) di campeggio. Es. They're going on a camping holiday ("Per le 
vacanze sono andati in campeggio"). Non vuol dire: campeggio (sost) 

camping ground (sost) vedi CAMP 

camping site (sost) CAMP 

Campus (sost) area di un complesso universitario. The whole campus was 
crowded with students waiting for the exams. ("tutto il campus era pieno di 

studenti che attendevano l'esame) Non vuol dire: campo. 



Canal (sost) canale (navigabile oppure nell'anatomia). The Suez Canal 

connects the Mediterranean to the Indian Ocean. ("Il Canale di Suez collega il 

Mediterraneo all'oceano Indiano.") Non vuol dire: canale (televisivo) 

Cancel (v) annullare (ordine, operazione, appuntamento). When she learned 
her boyfriend cheated on her, she canceled her plans for the wedding 

("Quando seppe che il suo ragazzo la tradiva, annullò i suoi progetti di 

matrimonio"). Non vuol dire: cancellare (eliminare) 

Cancellation (sost) annullamento (ordine, operazione, appuntamento). The 
115 flight cancelation was caused by a strike ("l'annullamento del volo 115 fu 

dovuto a uno sciopero") Non vuol dire: cancellazione (eliminazione) 

Candid (agg) franco, onesto, schietto. Es. He was quite candid with his son, 

he told him he did not have enough money to send him to college. ("Fu molto 
schietto col figlio: gli disse che non aveva abbastanza denaro per mandarlo al 

college") Non vuol dire: candido. 

Candor (sost) franchezza, schiettezza. Es.The doctor told Jane the surgery 

would be risky, but she thanked him for his candor ("Il dottore disse a Jane 
che l'operazione sarebbe stata rischiosa, ma lei lo ringraziò per la sua 

schiettezza"). 

Cane (sost) bastone, canna (da zucchero). When the pickpocket tried to reach 

for his purse, the old man beat him with his cane ("quando il borseggiatore 

cercò di portargli via il portafogli, l'anziano lo picchìo col bastone"). Non vuol 
dire: cane 

Cannel (sost) carbone bituminoso. Es. Cannel is much employed in industry 

("il carbone bituminoso è molto usato nell'industria") Non vuol dire: cannello, 

cannella 
Canopy (sost) baldacchino 

Cant (sost) gergo incomprensibile. Es. What is this cant? Can't you speak 

English for once? ("cos'è questo gergo incomprensibile? Non puoi parlare 

chiaro una volta tanto?"). Non vuol dire: canto 
Canteen (sost) mensa; borraccia. Es. When the water in his canteen dried up 

he thought he would never cross the desert alive.("Quando si seccò l'acqua 

nella borraccia pensò che non avrebbe mai attraversato vivo il deserto"). Non 

vuol dire: cantina 

Canto (sost) canto, capitolo (di racconto in versi). Es. His epic poem was 
made of three cantos ("il suo poema epico era diviso in tre canti"). 

Captive (sost) prigioniero. Es. When the captive was interrogated he only 

offered his rank, name and number. ("quando il prigioniero venne interrogato 

disse solo il suo grado, nome e numero di matricola") Non vuol dire: cattivo. 
Cart (sost) carro, carrello della spesa. Es. When she came to the counter, 

Karen emptied her shopping cart. ("quando arrivò alla cassa, Karen vuotò il 

carrello della spesa"). Non vuol dire: carta 

Cartel (sost) cartello (econ, crim). Es. The drug cartel runs a wide prostitution 
ring ("il cartello della droga dirige un vasto giro di prostituzione"). 

Carton (sost) scatola, scatolone (di cartone). Es. She took the milk and threw 

off the carton ("Prese il latte e gettò via la scatola") Non vuol dire: cartone 

(materiale) 



Cartoon (sost) cartone (animato o satirico), fumetto. Es. Bugs Bunny is a 

popular cartoon ("Bugs Bunny è un famoso cartone animato") cfr. COMICS. 

Non vuol dire: cartone (scatola, materiale) 

Cascade (v) cadere in gran quantità (spec. oggetti) 
Cascade (sost) piccola cascata (d'acqua); grande afflusso (fig). Es. When he 

won the jackpot, he was hit by cascade of coins. (Quando vinse al jackpot fu 

investito da una cascata di monete. Non vuol dire generalmente: cascata 

cascading menu (sost) menù a discesa (computer). Es. The cascading menu 
showed him all the links ("Il menù a cascata gli mostrò tutti i link") 

casement (sost) intelaiatura di finestra. 

Cask (sost) botte (per vino). Non vuol dire: casco 

Castigate (v) criticare o rimproverare aspramente (form). Es. He castigated 
his corrupt lifestyle. "Lo criticò aspramente per il suo stile di vita corrotto". Non 

vuol dire: castigare. 

Castigation (sost) rimprovero severo (form) 

Casual (agg) informale, senza importanza, saltuario; "casual" (moda). Non 
vuol dire: casuale (fortuito) 

Casually (avv) con noncuranza. Es. He behaved very casually, as if nothing 

had happened ("Si comportò in modo del tutto normale, come se non fosse 

successo nulla"). Non vuol dire: casualmente (fortuitamente) 

Casualty (sost) ferito grave, morto. Es. The squadron sustained heavy 
casualties ("La squadriglia aerea ebbe delle gravi perdite"). 

Caution (v) mettere sull’avviso, premunire, avvertire. Es. the doctor cautioned 

Joe against smoking ("Il dottore mise in guardia Joe contro i rischi del fumo"). 

Caution (sost) cautela, precauzione. Nytro must be handled with extreme 
caution ("La nitroglicerina deve essere maneggiata con molta cura") Non vuol 

dire: cauzione (per la scarcerazione) 

Cavalier (agg) superbo, altezzoso. Es. His cavalier attitude got him into a 

fistfight. ("il suo atteggiamento sprezzante lo coinvolse in una rissa) Non vuol 
dire: cavalleresco. 

Cave (v) (con "in to") cedere, rinunciare (a). Non vuol dire: cavare 

Cave (sost) grotta, caverna. Non vuol dire: cavo, cava 

Celebrate (v) festeggiare; celebrare (rel) 

Celebration (sost) festa; celebrazione 
Celery (sost) sedano. Non vuol dire: celere 

Cellar (sost) cantina 

Chandelier (sost) lampadario. Non vuol dire: candeliere 

Change (v) cambiare; dare il resto (a) 
Change (sost) cambiamento; resto (in soldi) 

Character (sost) personaggio. Non vuol dire: carattere 

Chart (v) stendere la mappa di; catalogare (geogr); fare un grafico 

Chart (sost) carta nautica, grafico. Non vuol dire: carta (materiale, da gioco, 
ecc) 

Chemist (sost) chimico, farmacista 

Chemistry (sost) chimica; senso di complicità, simpatia reciproca 

Chest (sost) petto; Non vuol dire: cesto. 
China (sost) porcellana 

Chivalry (sost) (senso di) cavalleria, galanteria 



Circulate (v) (fare) circolare (cose, informazioni) 

Circulation (sost) diffusione (di libri ecc); circolazione (di beni o informazioni) 

Cirque (sost) anfiteatro, circo (geogr-geol) 

Citation (sost) menzione onorifica 
Cite (v) citare per merito 

Civilisation (sost) civiltà, cultura 

Civility (sost) cortesia, gesto o trattamento civile, cortese 

Clamorous (agg) chiassoso (di folla) 
clamo(u)r (v) schiamazzare, protestare; insistere a voce alta 

C lamo(u)r (sost) schiamazzo, strepito; protesta (di folla) 

Class (sost) categoria; gli iscritti a un corso; corso, lezione 

Clerical (agg) di ufficio, impiegatizio; clericale 
Clerk (sost) impiegato (di ufficio o banca) 

Client (sost) cliente (aziendale); client (internet) 

Climactic (agg) sempre più importante; drammatico 

Climax (sost) acme, culmine 
Clique (sost) cricca, gruppo chiuso di persone 

Close (agg) vicino. Non vuol dire: chiuso. 

Cognate (agg e sost) consanguineo, parente; (agg) affine 

Conoscente (sost) esperto in materia 

Collapse (v) crollare, cadere 
Collapse (sost) crollo, caduta 

comic book (sost) vedi comics. Non vuol dire: libro comico. 

Comics (sost) fumetti. Non vuol dire: comici. 

Commodity (sost) bene di consumo 
Commotion (sost) agitazione, ressa 

Commove (v) portare scompiglio in 

Commune (sost) comune (geo-pol - non nel mondo anglosassone) 

Compass (sost) bussola 
Compassion (sost) comprensione (in senso affettivo, umano) 

Compassionate (agg) comprensivo (in senso affettivo, umano) 

Complacence (sost) autocompiacimento 

Complacency (sost) COMPLACENCE 

Compositor (sost) tipografo 
Comprehensive (agg) vasto, grande 

Comprise (v) comprendere, includere 

Compunction (sost) senso di colpa (form) 

Con (sost) argomento a sfavore, cfr PRO 
Con (sost) CONVICT 

Con (sost) imbroglione, truffatore (slang) 

Concede (v) ammettere, permettere 

Conceit (sost) vanità, preziosismo (form) 
Concession (contratto di) concessione; ammissione di un fatto 

Concessive (agg) indulgente, concessivo 

Concourse (sost) serie di cause che determinano un fatto (negativo) 

Concrete (sost) cemento. Non vuol dire concreto. 
Concussion (sost) trauma cerebrale (med); forte colpo (med) 

Condemn (v) condannare (fig); rendere inagibile (un edificio) 



Condemned (agg) diroccato 

Conditioner (sost) additivo. Non vuol dire solo: condizionatore. 

Condone (v) perdonare; giustificare (errore o colpa) 

Conduce (v) (con ‘to’) causare, determinare 
Conducive (agg) determinante, che porta a 

Conductor (sost) direttore d’orchestra; controllore di bus; conduttore (elettr) 

Confab(ulate) (v) chiacchierare 

Confection (sost) confettura 
Confederacy (sost) complotto (USA) 

Confederate (agg) abbietto, traditore 

Confetti (sost) coriandoli 

Confide (v) (con ‘in’) fidarsi di; confidare (un segreto) 
Confidence (sost) fiducia, sicurezza 

Confine (sost) limitazione, ambito (fig., di solito al plur) 

Confines (sost) luogo di (auto) isolamento; limitazioni, ambito (fig) 

Confound (v) rendere perplessi, confondere le idee 
Confront (v) affrontare faccia a faccia 

Confrontation (sost) lotta, litigio, sfida 

Congruous (agg) adeguato, soddisfacente 

Conjure (v) (con ‘up’) evocare (spiriti, memorie). 

Consensus (sost) consenso generale (pol) 
Conserve (v) risparmiare (energia, risorse) 

Considerate (agg) attento, premuroso 

Consign (v) affidare (per sempre) 

Consistent (agg) coerente 
Consort (sost) principe consorte (pol) 

Conspicuous (agg) ben in vista, molto evidente 

Construe (v) immaginar(si) (cosa non vera) 

Consultant (sost) consulente 
Content (agg) soddisfatto, appagato 

Contest (v) contestare 

Contest (sost) quiz, gara 

Contestant (sost) sfidante (in gara, quiz ecc) 

Contract (v) contrarre (malattia); stipulare (accordo) 
Contraption (sost) aggeggio, marchingegno 

Contrarious ostinato; ostile 

Contumacy (sost) resistenza all’autorità 

Convenience (sost) vantaggio, cosa utile 
Convenient (agg) utile 

Conversant (agg) (con "with") esperto (in) 

Conversazione (sost) dibattito colto 

Converse (v) conversare su argomento dotto 
Convict (sost) detenuto 

Core (sost) nucleo 

Corn (sost) grano, mais; callo (med) 

Corona (sost) corona solare (astr) 
Coroner (sost) medico legale (leg-med) 

Corporate (agg) aziendale 



Corporation (sost) società per azioni (econ) 

Corps (sost) corpo (militare) 

Corpse (sost) cadavere 

Corpus (sost) insieme di leggi, norme, ecc. 
Counsel (v) dare un parere (form); assistere (in consultorio) 

Counsel (sost) parere, opinione; avvocato 

Course (sost) tragitto, percorso,  rotta, corso 

Course (avv) of – naturalmente 
Cove (sost) insenatura 

Covert (agg) segreto (di operazione) 

Crane (sost) grù (tecn-zool) 

Cravat (sost) fazzoletto da collo 
Creature (sost) mostro; creatura; persona o animale caro 

Creep (v) insinuarsi, strisciare 

Creep (sost) brivido; persona abbietta 

Crescent (sost) mezzaluna 
Cross-cultural (agg) interculturale 

Crude (oil) (sost) greggio 

Crude (agg) villano, grezzo 

Cucumber (sost) cetriolo 

Cuisine (sost) cucina (arte culinaria) 
Cull (v) rifiutare, buttare via; raccogliere 

Cull (sost) persona o cosa rifiutata; persona o cosa raccolta 

Culturist (sost) coltivatore, allevatore 

Currant (sost) uva passa 
Currency (sost) valuta 

Curriculum (sost) programma accademico 

Currier (sost) conciatore 

Curt (agg) secco, asciutto 
Custody (sost) custodia cautelare; affidamento (di bambini) 

 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 
 



D 

Dare (v) osare. Es. "don't you dare touch my laptop" ("non osare toccare il 
mio notebook") Non vuol dire: dare 

Date (sost) data; appuntamento galante. "I can't see you tonight, I have a 

date with my girlfriend" ("non ti posso incorntrare stasera, ho un 

appuntamento con la mia ragazza"). Non vuol dire: dato (informazione) 

Date (v) uscire con (per appuntamento galante); datare, risalire a. Non vuol 
dire sempre: datare. Es. "The man she is dating is quite charming" ("l'uomo 

con cui esce è molto attraente"). 

Debit (sost) registrazione delle uscite (econ). Non vuol dire sempre: debito. 

Deficiency (sost) mancanza, insufficienza. Non vuol dire: deficienza (in senso 
offensivo) 

Deficient (agg) mancante, insufficiente. Non vuol dire: deficiente (in senso 

offensivo). 

Defile (v) corrompere, violentare. Non vuol dire: defilarsi, fare un défilé. 
Definite (agg) definito, certo. Non vuol dire sempre: "definito". 

Definitely (avv) certamente, sì. Non vuol dire: definitivamente. 

Degree (sost) grado; laurea. Non vuol dire: degrado. 

Delight (v) divertire; rallegrare; deliziare. Non vuol dire: 
delight (sost) allegria, gioia. Non vuol dire: 

Delinquent (agg) moroso (di debitore). Non vuol dire: 

Delude (v) ingannare, illudere. Non vuol dire: deludere 

Delusion (sost) illusione, allucinazione. Non vuol dire: delusione 

Demand (v) richiedere, pretendere. Non vuol dire: domandare 
Demand (sost) richiesta, pretesa; domanda (econ). Non vuol dire: 

Demise (sost) morte (poet-lett), cessazione. 

Democrat (sost) persona appartenente al partito democratico (USA). Non vuol 

dire: democratico in senso lato. 
Democrat (agg) del partito democratico (USA).c Non vuol dire: democratico in 

senso lato. 

Demonstrate (v) provare, dimostrare; manifestare, protestare 

(pubblicamente). Non vuol dire sempre: provare. 
Demonstration (sost) dimostrazione; manifestazione, protesta (di piazza). 

Non vuol dire sempre: dimostrazione (scientifica, etc) 

Demure (sost) modesto, dimesso. Non vuol dire: dimorare, dimora. 

Denomination (sost) denominazione; confessione (rel). Non vuol dire 

sempre: denominazione. 
Dent (v) incidere, intaccare. Non vuol dire: "dente". 

Dent (sost) tacca, incisione. Non vuol dire: "dente" 

Depend (v) (con "on") fare affidamento su; fidarsi di, dipendere da. Non vuol 

dire sempre: dipendere 
Dependant (sost) familiare a carico. Non vuol dire: salariato. 

Dependency (sost) annesso (a dimora signorile). Non vuol dire: dipendenza 

(da persone o sostanze) 

Dependent (sost) dipendente (in tutti i sensi). Anche sinonimo di dependant 
Deputy (agg) rappresentante; vice, vice-sceriffo. Non vuol dire generalmente: 

deputato (nel parlamento) 



Derelict (agg) abbandonato (detto di luogo), povero (di persona). Non vuol 

dire: derelitto. 

Dereliction (sost) trascuratezza, povertà. 

Descry (v) scorgere. Non vuol dire: descrivere. 
Design (sost) design, progetto. Non vuol dire disegno (opera d'arte) 

Design (v) progettare. Non vuol dire: disegnare. 

Designed (agg) (con "to") allo scopo di, intenzionale; progettato, concepito. 

Non vuol dire: disegnato. 
Designer (sost) designer, progettista. Non vuol dire: disegnatore. 

Desire (v) desiderare intensamente, bramare. Non vuol dire semplicemente: 

desiderare, volere. 

Desire (sost) forte desiderio, attrazione fisica. Non vuol dire semplicemente: 
desiderio. 

Desperado (sost) fuorilegge avventuriero. Non vuol dire: disperato. 

Destitute (agg) molto povero. Non vuol dire: destituito. 

Destitution (sost) povertà estrema. Non vuol dire sempre: destituzione. 
Detain (v) trattenere; far perdere tempo a (qualcuno). Non vuol dire sempre: 

detenere. 

Dextrous (agg) abile, agile (di mano). Non vuol dire: destro (come direzione), 

destrosio. 

Diffidence (sost) timidezza. Non vuol dire: diffidenza. 
Diffident (agg) timido. Non vuol dire: diffidente. 

Dilapidate (v) mettere in stato di abbandono o rovina (art). Non vuol dire: 

dilapidare, sprecare. 

Dilapidated (agg) in rovina. Non vuol dire: dilapidato. 
Dilapidation (sost) deterioramento. Non vuol dire: spreco. 

Diminish (v) perdere di o togliere importanza a. Non vuol dire: diminuire in 

senso comune. 

Diminution (sost) riduzione; perdita di importanza; diminuzione. Non vuol 
dire: diminuzione in senso comune. 

Diminutive (agg) piccolo, minuscolo. Non vuol dire: diminutivo 

(abbreviazione). 

Diploma (sost) (diploma di) laurea, diploma. 

Direct (v) dirigere; dare indicazioni a. Non vuol dire: dirigere (amministrare). 
Direct (agg) diretto, esplicito, schietto. Non vuol dire sempre: diretto. 

Direction (sost) ordine (dato da regista); indicazione (di strada), 

informazione. Non vuol dire sempre: direzione (geografica). 

Directly (avv) direttamente; esplicitamente; schiettamente. Non vuol dire 
sempre: direttamente. 

Disable (v) disattivare; rendere invalido. Non vuol dire: disabile. 

Disc (sost) vedi DISK 

Disco (sost) vedi DISCOTHEQUE. Non vuol dire: disco. 
Discotheque (sost) discoteca. 

Disgrace (v) fare cadere in disgrazia; danneggiare la reputazione di. Non vuol 

dire: disgrazia. 

Disgrace (sost) scandalo, disonore. Non vuol dire: disgrazia. 
Disk (sost) unità di memoria; disco (fisso); disco (tecn) 

Dislocate (v) slogar(si). Non vuol dire: dislocare. 



Dislocation (sost) slogatura. 

Disorder (sost) malattia; sommossa, tafferuglio. Non vuol dire comunemente: 

disordine (caos) 

Disorderly (agg) disordinato; rissoso. Non vuol dire sempre: disordinato. 
Disorderly (avv) disordinatamente; rissosamente. Non vuol dire sempre: 

disordinatamente. 

Displace (v) spostare o rimuovere; prendere (di forza) il posto di. Non vuol 

dire: dispiacere o spiazzare. 
displacement (sost) spostamento (fis); occupazione. 

Disposal (sost) eliminazione (di spazzatura); disposizione (in "at one's 

disposal"). Non vuol dire sempre: disposizione. 

Dispose (v) (con "of") liberarsi (di). Non vuol dire: disporre (organizzare). 
Disposition (sost) disposizione, inclinazione (d’animo o carattere). Non vuol 

dire sempre: collocazione. 

Dispute (v) contestare. 

Dispute (sost) discussione animata 
Distend (v) dilatare, gonfiare. Non vuol dire: distendere 

Distention (sost) distensione (solo pol). Non vuol dire: distensione 

(rilassamento) 

Distract (v) assorbire l’attenzione di. Non vuol dire: divertire, distrarre 

piacevolmente. 
Distracted (agg) assorto, confuso, turbato (cfr RAPT). Non vuol dire: distratto 

(occupato a fare altro). 

Disturb (v) disturbare (in un momento importante); turbare (quiete). Non 

vuol dire: disturbare in senso comune. 
Disturbed (agg) disturbato (psic); interrotto (in qualcosa di importante). Non 

vuol dire: disturbato in senso comune. 

Diverse (agg) diversi fra loro; ricco per varietà. Non vuol dire: differente. 

Diversion (sost) diversione. 
Divert (v) deviare, sviare. Non vuol dire: divertire, divertirsi 

Diverted (agg) deviato, sviato (da un'attività precedente). Non vuol dire: 

divertito. 

Divulge (v) divulgare, svelare (segreto o informazioni riservate). Non vuol 

dire: raccontare. 
Doctor (v) falsificare documenti. Non vuol dire: dottore. 

Doctor (sost) dottore (medico); PhD (laureato con dottorato di ricerca). Non 

vuol dire: dottore (laureato senza dottorato). 

Dole (sost) dono a scopo caritatevole; sussidio di povertà (GB). Non vuol dire: 
dolo. 

Dole (v) (con "out") distribuire. Non vuol dire: dolere. 

Dome (sost) cupola. Non vuol dire: duomo (cattedrale). 

Domestic (agg) dello stato; casalingo. 
Domestic animal (sost) parola spuria per PET 

Don (v) indossare (formale). Non vuol dire: donare. 

Dorm (sost) dormitorio (spesso di college). Non vuol dire: dormire. 

Dormant (agg) latente (di malattia o cellula terroristica). Non vuol dire: 
dormendo, addormentato. 

Dote (v) (con "upon") amare svisceratamente (form). Non vuol dire: dotare. 



Dour (agg) ostinato, brusco (di persona). Non vuol dire: duro. 

Doze (v) sonnecchiare; (con "off") appisolarsi. Non vuol dire: dose. 

Doze (sost) sonnellino. Non vuol dire: dose. 

Dragoon (sost) dragone (mil). Non vuol dire: dragone (animale delle fiabe) 
Drama (sost) opera teatrale; teatro; evento pieno di suspence. Non vuol dire: 

disgrazia. 

Dramatic (agg) spettacolare, notevole, rapido; teatrale; drammatico. Non 

vuol dire: tragico 
Driving licence (sost) patente 

Duress (sost) coercizione (leg). Non vuol dire: durezza. 

 

E  

Editor (sost) redattore, curatore. Non vuol dire: editore 

Education (sost) istruzione. Non vuol dire: educazione 

Enormity (sost) malvagità, mostruosità. Non vuol dire: enormità 

Estate (sost) terra, proprietà, tenuta, complesso residenziale o industriale. 

Non vuol dire: la più calda stagione dell'anno 
Esteem (sost) stima, buona opinione. Non vuol dire: stima, valutazione 

Estimate (sost) stima, valutazione, calcolo. Non vuol dire: stima, buona 

opinione 

Etiquette (sost) etichetta, insieme di norme. Non vuol dire: etichetta 
Eventually (avv.) alla fine. Non vuol dire: eventualmente 

Exhibition (sost) mostra. Non vuol dire: esibizione 

Exhilarate (v) entusiasmare, rendere euforico. Non vuol dire: esilarare 

Expedition (sost) spedizione, viaggio. Non vuol dire: spedizione, invio 
Extravagant (agg)prodigo; spendaccione. Non vuol dire: stravagante 

 

F  

Fabric (sost) tessuto. Es. These jackets are made out of a hard-wearing fabric 

("Queste giacche sono fatte di un tessuto resistente") Non vuol dire: fabbrica 
Fabricate (v) inventare (storie) 

Fabrication (sost) fandonia, frottola 

Fabulous (agg) fantastico 

Facile (sost) facile da ottenere 
Facility (sost) edificio ad uso non abitativo; facilità (a ottenere qualcosa) 

Factory (sost) fabbrica. Non vuol dire: fattoria 

Familiar (agg) noto, conosciuto 

Famine (sost) carestia 
Fantasy (sost) fantasticheria, fantasia (un sogno a occhi aperti). 

Fastidious (agg) esigente, incontentabile 

Fatality (sost) incidente mortale, disgrazia 

Fatigue (sost) esaurimento, senso di stanchezza 



Favo(u)rite:(agg) preferito favo(u)rite:(sost) cosa o persona preferita o 

privilegiata; link web dei preferiti (computer) 

Feeling (sost) opinione. Non vuol dire: compliticità affettiva 

Felicity (sost) appropriatezza 

Felon (sost) criminale 
Felony (sost) crimine 

Ferial (agg) feriale (gergo eccl.) 

Festive (sost) allegro, gioioso (di giorno o momento). Es. They decorated the 

house for the festive occasion ("Hanno adornato la casa per l'occasione 
gioiosa") 

Fete (sost) festa di beneficenza. Es: The village holds a fete every year ("Il 

villaggio fa una festa di beneficenza ogni anno") 

Feud (sost) faida 

Fiction (sost) narrativa; storia inventata. Non vuol dire: serie televisiva 
Filibuster (sost) ostruzionismo (pol USA) 

Final (agg) decisivo, conclusivo 

Finally (avv) alla fine; infine. Es. After thinking about the question for a long 

time, he finally answered ("Dopo aver riflettuto a lungo sulla domanda, alla 
fine ha risposto"); Finally, I'd like to thank you all for coming ("Infine, vorrei 

ringraziarvi tutti per esser venuti"). Non vuol dire: finalmente 

Firm (sost) ditta, azienda. Non vuol dire: firma 

Fix (v) stabilire; aggiustare 
Fix (sost) riparazione (informale) 

Flipper (sost) pinna (di subacqueo o animale). Non vuol dire: flipper 

Florid (agg) ampolloso 

Fond (agg) (con "of") molto affezionato 
Font (sost) carattere tipografico; fonte battesimale 

Footing (sost) sentiero; posizione, stato. Non vuol dire: footing 

Forester (sost) guardia forestale 

Forge (v) falsificare 

Forgery (sost) falso, imitazione perfetta 
Formidabile (agg) temibile, potente. Non vuol dire: formidabile 

Fracas (sost) rissa, litigio. Non vuol dire: fracasso 

Fraternal (agg.) di confraternita maschile (univ) 

Fresco (sost) affresco 
(Al) fresco (avv) al riparo, all’ombra, fuori. Non vuol dire: al fresco 

Fresh (agg) nuovo; fresco (cibo), dolce (acqua). Non vuol dire: fresco 

(temperatura bassa) 

Front (sost) parte frontale di un oggetto; non vuol dire: fronte (di persona, 
animale) 

Front (agg) frontale, anteriore. 

Fume (v) infuriarsi (con at). Non vuol dire: fumare. 

Fungus (sost) fungo microscopico o parassita (med). Non vuol dire: fungo di 

bosco 
Furniture (sost) mobili; non vuol dire: fornitura. 

 



G  

Gallant (agg) valoroso. Non vuol dire: galante. 
Gallery (sost) galleria (arte). Non vuol dire: galleria stradale. 

Garb (sost) tenuta, vestito caratteristico. Non vuol dire: garbo 

Gas (sost) benzina (USA, CAN). Non vuol dire sempre: gas 

Genial (agg) ospitale. Non vuol dire: geniale 

Geniality (sost) ospitalità. Non vuol dire: genialità 
Genteel (agg) affettato, raffinato. Non vuol dire: gentile 

Glass (sost): vetro, bicchiere. Non vuol dire: glassa. 

Glorious day (agg) magnifica, splendida giornata. Non vuol dire (quasi mai): 

gloriosa. 
Good appetite! (escl) termine spurio per "bon appétit" (adotto da francese); 

non esiste nessun termine equivalente a "buon appetito" in inglese 

Gracious (agg) gentile, piacevole (form). Non vuol dire: grazioso 

Grade (sost) classe (anno di corso); voto. Non vuol dire: grado 
Graduate (v) laurearsi; (sost) laureato. Non vuol dire: graduato 

Grape (sost) uva. Non vuol dire: grappa. 

Grass (sost) erba. Non vuol dire: grasso. 

Gratuitous (agg) senza motivo, ingiustificato. Non vuol dire: gratis 
Gratuity (sost) mancia, premio (form). Non vuol dire: gratuità. 

Grave (sost) tomba 

Grid (sost) grata; griglia (elettr). Non vuol dire: grido. 

Grope (v) (con ‘for’) cercare a tentoni. Non vuol dire: groppa. 

Gross (agg) disgustoso; volgare, grossolano; lordo (econ.) . Non vuol dire: 
grosso. 

Grotto (sost) piccola grotta (spesso artificiale e decorativa). Non vuol dire: 

grotta naturale. 

Guard (v) custodire. Non vuol dire: guardare. 
Guardian (sost) tutore (di minori). Non vuol dire: guardiano. 

Gum (sost) gengiva, gomma da masticare; non vuol dire: gomma (materiale 

industriale) 

Gust (sost) folata, colpo di vento. Non vuol dire: gusto. 
Gym(nasium) (sost) palestra. Non vuol dire: ginnasio. 

 

H  

Habit (sost) abitudine. Non vuol dire: vestito, abito. 

Hazard (sost) pericolo, rischio; caso. Non vuol dire: azzardo o gioco d'azzardo 

Helm (sost) timone. Non vuol dire: elmo. 
Heroin (sost) eroina (droga). Non vuol dire: donna eroica (ing. "heroine"). 

Heroine (sost) donna eroica, eroina. Non vuol dire: eroina (droga, ing. 

"heroin"). 

Historic (agg) che ha fatto storia. Non vuol dire: 

homage (sost) ossequio. Non vuol dire: omaggio. 
Horn (sost.) corno; usato anche per indicare il clacson dei veicoli stradali. 



Horny (agg.) arrapato. Non vuol dire: cornuto (volg). 

Hospice (sost) casa d’accoglienza (rel). Non vuol dire: ospizio. 

Human (sost) essere umano. Non vuol dire: umano (compassionevole). 

Human (agg) umano, che corncerne l'uomo. Da non confondere con 
"humane". 

Humane (agg) comprensivo, sensibile. Non vuol dire: umano 

Humanely (avv) in modo comprensivo, compassionevole. Non vuol dire: 

Hurt (v) far male a, offendere. Non vuol dire: urtare (dare uno spintone) 
Hysterics (sost) isteria. Non vuol dire: "isterici". 

 

 

 
 

 

I  

Imagination (sost) fantasia (facoltà di immaginare); immaginazione 

Immaterial (agg) di nessuna importanza 
Impair (v) rendere incapace. Non vuol dire: imparare 

Impairment (sost) deficit, handicap 

Impassable (agg) non transitabile 

Impaste (v) coprire con densa vernice. Non vuol dire: impastare 
Impersonate (v) farsi passare per (leg); fare la parte di (teatr) 

Impersonation (sost) travestimento; parte (leg-teatr) 

Impervious (agg) a prova di, resistente 

Impregnate (v) rendere gravida 
Impress (v) colpire favorevolmente; imprimere 

Impressed (agg) colpito (favorevolmente) 

Impugn (v) impugnare (sentenza) 

Impugnable (agg) impugnabile (di sentenza) (leg) 
Incense (v) fare infuriare 

Incensed (agg) infuriato 

Incident (sost) avvenimento (casuale). Non vuol dire: incidente 

Incidently (avv) a proposito, tra l'altro 

Incivility (sost) gesto scortese; trattamento poco cortese 
Inconsistency (sost) contraddizione, mancanza di senso 

Inconsistent (agg) senza importanza, senza senso 

Inconsistent (avv) senza importanza, senza senso 

Inconveniente (v) creare problemi a; disturbare 
Inconveniente (sost) problema, disagio 

Inconvenient (agg) inopportuno; scomodo 

Indict (v) mettere in stato d’accusa 

Indictment (sost) messa in stato di accusa 
Ineligible (con "for") non avente diritto (a) 

Inept (agg) inappropriato; inetto 

Ingenious (agg) ingegnoso, geniale. Non vuol dire: ingenuo 

Ingenuity (sost) genialità, genio, ingegnosità. Non vuol dire: ingenuità 



Inhabit (v) abitare 

Injure (v) ferire; offendere (rar) 

Injured (agg) ferito; offeso (rar) 

Injury (sost) ferita; offesa (lett-form) 
Insane (agg) folle, pazzo 

Insanity (sost) follìa, pazzìa 

Insensibile (agg) irrilevante; svenuto, che ha perso coscienza. Non vuol dire: 

insensibile 
Insensitive (agg) incomprensivo; insensibile 

Insignia (sost) stendardo militare 

Instruct (v) impartire comandi; addestrare 

Instruction (sost) comando, ordine 
Instrumental (agg) essenziale, di vitale importanza 

Insurance (sost) assicurazione (auto, ecc) 

Insure (v) assicurare (un’auto, ecc) 

Integer (sost) numero naturale (mat) 
Integral (sost) integrale (mat) 

Intelligence (sost) intelligenza; servizi segreti; informazioni segrete 

Intercorse (sost) rapporto (di solito tra due persone) 

Interrogate (v) sottoporre a interrogatorio, interrogare (computer) 

Interrogation (sost) interrogatorio; quesito sottoposto a un computer 
Interview (v) intervistare; sottoporre a un colloquio di lavoro 

Interview (sost) intervista; colloquio di lavoro 

Intoxicate (v) ubriacare, rendere ebbro; drogare. Non vuol dire: intossicare 

(avvelenare) 
Intoxicated (agg) alcolizzato, drogato. Non vuol dire: intossicato (avvelenato) 

Intoxication (sost) sbronza; effetto della droga 

Intricate (agg) complesso 

Intricately (avv) in modo confuso, complesso 
Invaluable (agg) inestimabile. Non vuol dire: di valore minore 

Italic (agg) corsivo; italico (maiusc) 

Italicise (v) mettere (caratteri) in corsivo 

J  

Janitor (sost) inserviente/bidello. Non vuol dire: genitore 
Jest (sost) joke. Non vuol dire: gesto 

Joke (v) scherzare. Non vuol dire: giocare 

Joke (sost) scherzo. Non vuol dire: gioco 

Jolly (agg) bello, simpatico, carino, divertente (spec. nel Regno Unito). Non 
vuol dire: jolly 

Junk (sost) spazzatura, robaccia 

Just (avv) appena. Non vuol dire: giustamente 

Just (agg) giusto 
justice (sost) con iniziale maiuscola significa giudice non giustizia. Ad esempio 

Justice Thurgood Marshall significa: giudice Thurgood Marshall 

Juvenile (sost) minorile, puerile 



 

L 

Labo(u)r (v) avere le doglie; fare lavori pesanti 

Lame (agg) zoppo. Non vuol dire: lame 
Lampoon (sost) satira, presa in giro. Non vuol dire: lampone 

Lancet (sost) bisturi 

Lane (sost) corsia; vicolo 

Lard (sost) strutto, lardo 
Large (agg) grande. Non vuol dire: largo 

Latch (sost) chiavistello 

Late (agg) tardo, in ritardo; defunto. The late John Lennon was the leader of 

The Beatles. Non vuol dire: latte 
Lately (agg) recentemente, ultimamente 

Latter (agg) posteriore, più recente. Non vuol dire: laterale 

Lattice (sost) reticolo. Non vuol dire: lattice (per "lattice", più comune "latex") 

Laureate (agg) laureato (di poeta). Non vuol dire: laureato (all'università) 

Lector (sost) lettore (docente universitario) (rar). Non vuol dire: lettore (uno 
che legge) 

Lecture (v) tenere una conferenza; fare una ramanzina a 

Lecturer (sost) lettore universitario (che di solito tiene conferenze) 

Legacy (sost) eredità (culturale) 
Legislate (v) legiferare 

Levy (v) imporre (tasse, tributi ecc) 

Libra (sost) segno zodiacale della Bilancia. Non vuol dire: libbra. 

Library (sost) biblioteca. I borrowed this book from our school library. 
Literacy (sost) alfabetizzazione 

long vehicle (sost) t.i.r. 

 

M  

Magazine (sost) rivista periodica o programma TV periodico. Non vuol dire: 
magazzino 

Magnify (v) ingrandire. Non vuol dire: magnificare. 

Maintain (v) manutenere, controllare (tecn.); affermare, ribadire. Non vuol 

dire: mantenere 
Major (agg) grande, importante. Non vuol dire: maggiore 

Malice (sost) male, cattiveria. Non vuol dire: malizia. 

Manage (v) riuscire (a), dirigere. 

Manifest (sost) registro doganale (di nave, aereo). Non vuol dire: manifesto. 
Mare (sost) giovenca; gioia, bella mia (vezz., dial. sud usa). Non vuol dire: 

mare. 

Marmalade (sost) marmellata di agrumi. Non vuol dire: marmellata (in 

genere) 

Maroon (v) abbandonare su un'isola deserta. Non vuol dire: marrone. 
Mayor (sost) sindaco. Non vuol dire: maggiore. 



Media (sost) mezzi di comunicazione, media. Non è plurale come in italiano. 

Mess (sost) mensa; confusione; pasticcio; escremento. Non vuol dire: messa. 

Migrant (sost) immigrato. Non vuol dire: migrante. 

Minor (agg) poco importante. Non vuol dire: minore. 
Minus (avv) meno (mat); punto a sfavore, in meno. Non vuol dire: meno (in 

senso avverbiale) 

Miserable (agg) infelice, triste. Non vuol dire: miserabile. 

Misery (sost) disperazione, infelicità. Non vuol dire: miseria. 
Misfit (agg) disadattato. Non vuol dire: misfatto. 

Mist (sost) foschìa. Non vuiol dire: misto. 

Mode (sost) stato, assetto, modalità (tecn-computer). Non vuol dire: maniera. 

Momentous (agg) importante. Non vuol dire: momento né momentaneo. 
Momentum (sost) impulso, spinta (fis.). Non vuol dire: momento (tempo). 

Mood (sost) umore, modo (gramm.). Non vuol dire: modo, maniera. 

Morbid (agg) morboso, perverso. Non vuol dire: morbido. 

Motorist (sost) automobilista (gb). Non vuol dire: motorista. 

N  

Nave (sost) navata. Non vuol dire: nave 

Navigate (v) essere ai comandi di (nave o aereo); spostarsi (internet) 

Nitrogen (sost) azoto. Non vuol dire Nitrogeno (inesistente) 

Noisy (agg)rumoroso. Non vuol dire Noioso 
Notable (agg) importante, notevole 

Notably (avv) in particolare 

Note (v) (spec con "down") (v) farsi una nota, appunto di 

Notice (sost) nota, avviso. Non vuol dire: notizia 
Notice board (sost) bacheca 

Noticeable (agg) notevole 

Noticeably (avv) soprattutto; vistosamente n 

Novel (sost) romanzo 

O  

Obliging (agg) molto cortese, gentilissimo 

Occur (v) capitare 

Occurrence (sost) avvenimento; episodio 

Odyssey (sost) viaggio avventuroso 
Offend (v) offendere; commettere un reato 

Offender (sost) criminale o 

Offense (sost) offesa, ingiuria; reato 

Official (sost) funzionario 
Oil (sost) olio; petrolio (usa) 

Opposite (sost) l'opposto, il contrario 

Opposite (of) (prep) proprio di fronte, dirimpetto (a) 

Orderly (agg) ordinato, tranquillo 

Ordnance (sost) bomba o missile (mil) 
Ostrich (sost) struzzo 



Overt (agg) manifesto, evidente 

P  

Pack (sost) pacchetto, gruppo (di cose simili tra loro) 

Package (sost) imballaggio; pacchetto (di cose eterogenee tra loro) 
Pair (sost) coppia fissa (oggetti) 

Pale (agg) pallido. Non vuol dire: pala 

Palette (sost) palette, gamma colori, tavolozza 

Paraffin (sost) kerosene (nel Regno Unito) 
Parent (sost) genitore. Non vuol dire: parente 

Parole (v) rilasciare sulla parola 

Paste (v) incollare; incollare (testo o immagini) (computer). Non vuol dire: 

pasta 
Patent (sost) brevetto 

Patent (agg) evidente, palese, manifesto 

Patently (avv) manifestamente, apertamente, esplicitamente 

Patrol (v) pattugliare 

Patrol (sost) pattuglia 
Pavement (sost) lastricato (negli USA); marciapiede (nel Regno Unito). Non 

vuol dire: pavimento 

Pedestrian (sost) pedone 

pedestrian 
Pending (agg) da fare, in sospeso 

Pending (prep) in attesa di 

Permit (sost) licenza, autorizzazione scritta 

Pest (sost) parassita (di colture) 
Petrol (sost) benzina (nel Regno Unito). Non vuol dire: petrolio 

Phrase (sost) locuzione, periodo. Non vuol dire: frase 

Physician fisiologo (studioso di bio-medicina), vedi anche physicist 

Physicist fisico (studioso di fisica) 
Physics (sost) fisica 

Pipeline (sost) oleodotto 

Plated (agg) placcato (es silver-plated, placcato argento) 

Platform (sost) binario (in stazione); palco; sistema operativo (computer) 

Plum (sost) prugna 
Plus (avv) più, inoltre (addizione) 

Poignant (agg) duro, aspro (fig) 

Polite (agg) gentile, educato, raffinato. Non vuol dire: pulito 

Politely (avv) gentilmente 
Politeness (sost) educazione, cortesia 

Poll (sost) sondaggio d'opinione 

Porch (sost) veranda 

Pork (sost) maiale (carne). Non vuol dire: porco 
Portent (sost) presagio; prodigio (divino); premonizione 

Portfolio (sost) raccoglitore, cartella 

Possibly (avv) forse 

Predicate (v) ribadire, postulare 



Pregnancy (sost) gravidanza 

Pregnant (agg) incinta. Non vuol dire: pregante 

Premier (sost) primo ministro 

Premiere (sost) prima (tv o cinematografica) 
Premises (sost) complesso (di edifici); grande edificio 

Premium (sost) premio (assicurativo) 

Present (agg) attuale, presente 

Present (v) presentare; dare in regalo; (con "with") conferire 
Present (sost) regalo; presente (tempo grammaticale) 

Presently (agg) adesso, attualmente, ora (soprattutto negli USA); fra poco 

(nel Regno Unito) 

Preservation (sost) protezione, conservazione (di risorse) 
Preservative (sost) conservante (alimentare). Non vuol dire: preservativo 

Preserve (v) proteggere, preservare (rar), conservare 

Pretend (v) (con "to") fingere (di); pretendere (form) 

Prime (v) inserire carica esplosiva 
Prime (agg) primissimo, eccellente; primo per importanza 

Principal (sost) preside 

Probe (sost) sonda (tecn) 

Process (v) analizzare, trattare materiale o sostanza 

Professor (sost) professore universitario che ha la cattedra. Non vuol dire: 
professore (insegnante) 

Prosecute (v) perseguire, mandare davanti al giudice (leg) 

Prosecution (sost) causa (civile o penale) 

Prosecutor (sost) pubblico ministero (leg) 
Prospect (sost) prospettiva 

Prospective (agg) probabile; futuro 

Provide (v) (con with) fornire 

Provision (sost) clausola; provvedimento; provviste, viveri 

Q  

Quarrel (v) litigare 

Quarterly (agg-avv) trimestrale; ogni tre mesi 

Question (sost) domanda, questione 

Quote (v) citare (frase); quotare (in borsa) 

R  

Race (sost) corsa (sport); razza; popolo. Non vuol dire: razza (di animale) 

Rage (sost) ira, furia. Non vuol dire: raggio 

Ram (agg) ariete (zool-mil) 
Rape (sost) violenza carnale, stupro. Non vuol dire: rapa 

Ratio (sost) proporzione, rapporto Non vuol dire: razione 

Realize (v) accorgersi, rendersi conto; realizzare 

Recipient (agg) destinatario, ricevente 

Reciprocate (v) scambiarsi favori o servizi; fare rappresaglia (a) (mil) 
Reclaim (v) bonificare, riprendersi (form). Non vuol dire: reclamare 



Reclamation (sost) bonifica; riappropriazione 

Recollect (v) ricordare (form) 

Recollection (sost) ricordo 

Reconnaissance (sost) ricognizione. Non vuol dire: riconoscimento 
Reconnoitre (v) effettuare una ricognizione. Non vuol dire: riconoscere 

Record (v) registrare. Non vuol dire: ricordare, ricordarsi 

Recover (v) ritrovare; (con "from") guarire 

Recruit (sost) recluta, nuovo assunto 
Regards (sost) saluti (commiato, in lettera) 

Relative (sost) parente 

Relatively (avv) relativamente; tutto sommato 

Relevant (agg) (con "to") relativo a; pertinente a 
Remote control (sost) telecomando 

Remote (agg) lontano; remoto 

Rend (v) fare a pezzi. Non vuol dire: rendere 

Report (v) riferire, comunicare 
Report (sost) relazione, rapporto 

Reprimand (v) rimproverare 

Reservation (sost) prenotazione;  

reserve (v) prenotare 

Restrict (v) riservare. Non vuol dire: ristringersi 
Restricted (agg) riservato, proibito (di area). Non vuol dire: ristretto 

Restriction (sost) restrizione di accesso 

Retail (v) vendere al dettaglio. Non vuol dire: ritagliare 

Retailer (sost) dettagliante 
Retaliation (sost) rappresaglia 

Retrieve (v) recuperare, ritrovare; riportare (di cani) 

Return (v) (con 'to') ritornare; restituire 

Revenue (sost) guadagno; introito. 
Reverse (agg, sost) opposto, contrario 

Romance (sost) storia d'amore 

Romp (sost) facile vittoria; maschiaccio (detto di ragazza) 

Roster (sost) lista (di attesa) 

Rotten (agg) marcio 
rumo(u)r (v) diffondere la voce (che); dire in giro (che) (rifl) 

 

S  

Sack (v) licenziare; saccheggiare 
Salary (sost) stipendio. Non vuol dire: salario 

Sale (sost) vendita. Non vuol dire: sale 

Salute (sost) saluto (mil). Non vuol dire: salute, saluto (ad una persona, 

incontrandola; con la testa/la mano) 
Salvage (sost) salvataggio. Non vuol dire: salvagente, salvaguardia 

Scald (sost) scottatura. Non vuol dire: scaldaacqua, scaldabagno 

Scale (sost) bilancia; scaglia; scala (dimensioni, misure). Non vuol dire: scala 

(in un palazzo; attrezzo per salire) 



Scarcely (avv) a malapena. Non vuol dire: scarsamente 

Scholar (sost) studioso. Non vuol dire: scolaro 

Scope (sost) portata, possibilità. Non vuol dire: scopa 

Scorn (sost) disprezzo. Non vuol dire: scorno 
Scrutinise (v) esaminare, vagliare attentamente; scrutinare (raro) 

Scrutiny (sost) vaglio, esame attento. Non vuol dire: scrutinio 

Semaphore (sost) segnalazione a distanza per mezzo di due bandierine. Non 

vuol dire: semaforo 
Semen (sost) sperma (biol, med). Non vuol dire: semente 

Sensible (agg) sensato; notevole. Non vuol dire: sensibile 

Sensibly (avv) sensatamente; notevolmente. Non vuol dire: sensibilmente 

Sensitive (agg) sensibile, irritabile; sensitivo (di una persona). Non vuol dire: 
sensitivo (sensorio) 

Silicon (sost) silicio. Non vuol dire: silicone 

Slip (sost) striscia; piccolo foglio di carta; sottoveste. Non vuol dire: slip 

(mutandine, da bagno) 
Spade (sost) zappa; spade (carte). Non vuol dire: spada (arma) 

Spectacles (sost) occhiali (plurale) (form); anche plurale di "spectacle" 

Spin (v) ruotare, girare. Non vuol dire: spinare 

Spoil (v) rovinare (viziare, guastare). Non vuol dire: spoglio 

Spouse (sost) coniuge (sia maschile che femminile) 
Stare (con "at") fissare (con lo sguardo). Non vuol dire: stare 

State (v) affermare. Non vuol dire: stare 

Stately (agg) maestoso, solenne. Non vuol dire: statalmente 

Stationery (sost) articoli di cartoleria. Non vuol dire: stazionarietà, stazionario 
Stem (v) originare da 

Stranger (sost) estraneo 

Strap (sost) cinghia. Non vuol dire: strappo 

Strict (agg) severo. Non vuol dire: stretto 
Suggest (v) suggerire; evocare (ricordi) 

Suggestion (sost) suggerimento; suggestione (psic). Non vuol dire: 

suggestione (fascino) 

Suggestive (agg) (con "of") : che (fa) ricorda(re); reminiscent; indecente. 

Non vuol dire: suggestivo 
Supply (v) (ogg + "with") fornire. Non vuol dire: supplire 

Supply (sost) fornitura; offerta (econ). Non vuol dire: supplì, supplica 

Supply and demand (sost) domanda e offerta (econ) 

Support (v) sostenere. Non vuol dire: sopportare (tollerare) 
Support (sost) sostegno 

Sympathetic (agg) comprensivo; simpatico (anat). Non vuol dire: simpatico 

(amichevole) 

Sympathy (sost) comprensione. Non vuol dire: simpatia 

T  

Tablet (sost) pastiglia; tavoletta 

Tar (sost) catrame; pece. Non vuol dire: tara 

Tentatively (avv) in via di prova. Non vuol dire: facendo tentativi 



Term (v) chiamare, dare un nome a 

Terrific (agg) fantastico, bellissimo. Non vuol dire (nell'inglese moderno): 

terrificante 

Tick (sost) tick (di un orologio); segno (fatto a fianco di qualcosa). Non vuol 
dire: tic (nervoso) 

Timber (sost) legname. Non vuol dire: timbro 

Tired (agg) stanco. Non vuol dire: tirato 

Topic (sost) argomento di discussione 
Topical (agg) di attualità; ordinato per argomento; di una parte specifica 

Tremendous (agg) notevole, eccezionale. Non vuol dire: tremendo (terribile) 

Tremor (sost) scossa (di terremoto) 

Trillion (sost) bilione; 1000 miliardi 
Trip (v) viaggiare 

T rip(sost) viaggio, gita; "trip" (slang). Non vuol dire: trippa 

U  

Ultimate (agg) definitivo; massimo; migliore in assoluto. Generalmente non 

vuol dire: ultimo 
Ultimately (avv) in fin dei conti, dopo tutto. Non vuol dire: ultimamente 

Uneducated (agg) poco istruito. Non vuol dire: maleducato 

Unexpectedly (avv) inaspettatemente; a sorpresa, senza preavviso 

V  

Vacancy (sost) posto di lavoro disponibile; camera o appartamento liberi. Non 

vuol dire: vacanza. 

Vacant (agg) libero (di posto, camera d'albergo); distratto 

Vacation (sost) vacanza, periodo di ferie. Non confondere con vacancy. 
Van (sost) furgone. Non vuol dire: vano. 

Vegetables (sost) verdura. Non vuol dire: vegetali. 

Vent (sost) apertura, sfogo (tecn). Non vuol dire: vento. 

Venue (sost) (locale di) ritrovo. Non vuol dire: venuta. 

Versus (prep) contro (leg). Non vuol dire: verso (sost.) né verso (prep. "in 
direzione di") 

Vest (sost) canottiera (nel Regno Unito), gilé (negli USA). Non vuol dire: 

veste. 

Via (prep) per mezzo di (tecn). Non vuol dire: via (strada). 
Viability (sost) fattibilità. Non vuol dire: viabilità. 

Viable (agg) fattibile. Non vuol dire: percorribile. 

Villain (sost) persona malvagia. Non vuol dire: villano (persona rozza) 

Vine (sost) vite. Non vuol dire: vino. 

W  

Waste (v) perdere (tempo o denaro) 



 

 

Z  

Zebra crossing (sost) passaggio pedonale (a strisce bianche e nere) 
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